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บทที่ 2 

 

ความรูทั่วไปเกี่ยวกบัหลกัการหาม 

 

2.1  ความรูเก่ียวกับศาสนบัญญัติอิสลาม 

 

2.1.1 ความหมายของศาสนบัญญัติอิสลาม 

 Abd Fātah Kibārah (1997: 17) “ศาสนบัญญัติอิสลาม” หรือ “ชะรีอะฮฺ

อิสลาม” ในความหมายกวาง หมายถึง "แนวทางการดําเนินชีวิตมนุษยที่ประทานมาจากอัลลอฮฺ  

โดยการประกาศเผยแผของทานนบีมุฮัมมัด   ทั้งในลักษณะของโองการแหงอัลกุรอานและวิถีการ

ดําเนินชีวิตหรือสุนนะฮฺของทาน” ซึ่งมีความหมายเดียวกับคําวา “ดีนุลอิสลาม” (ศาสนาอิสลาม) 

ศาสนบัญญัติอิสลามในความหมายน้ีมีนัยที่ครอบคลุมทั้งหลักการศรัทธา หลักปฏิบัติ และหลัก

คุณธรรมจริยธรรม แตในที่น้ีมิไดใชในความหมายกวางหากใชในความหมายเฉพาะคือ เฉพาะสวนที่

เกี่ยวกับหลักปฏิบัติ ไมรวมถึงหลักศรัทธาและหลักคุณธรรมจริยธรรม หรืออีกนัยหน่ึงคือใชใน

ความหมายเดียวกับคําวา “อัลฮุกมฺ”  )  الحُكم (  ซึ่งบรรดานักปราชญนิติศาสตรอิสลามไดใหนิยาม

ความหมายไวแตกตางกัน  

al-Zuhailīy (2005: 38) คําวา “โองการแหงอัลลอฮฺ” หมายถึง “สิ่งที่ถูก

โองการมาจากอัลลอฮฺ  ทั้งโดยทางตรง เชน อัลกุรอาน และโดยทางออม เชน สุนนะฮฺ อิจญมาอฺ  

กิยาส และหลักฐานศาสนบัญญัติอื่น ๆ เพราะหลักฐานดังกลาวทั้งหมดลวนมีที่มาจากอัลลอฮฺ  

และในความเปนจริงหลักฐานตาง ๆ เหลาน้ีเปนเพียงเครื่องหมายหรือสัญลักษณที่บงช้ีถึงโองการ

ดังกลาวแหงพระองคเทาน้ัน มิใชสิ่งที่เปนบอเกิดของกฎหมายอิสลามโดยตรง” ศาสนบัญญัติอิสลาม

จึงมิไดเกิดจากหลักฐานดังกลาว แตแทแลว เกิดจากโองการแหงอัลลอฮฺ   โดยมีหลักฐานทั้งหลาย

ดังกลาวเปนเครื่องบงช้ี 

al-Zuhailīy (2005: 39) คําวา “ที่เกี่ยวของกับการกระทําตาง ๆ ของ

บรรดามุกัลลัฟ” หมายถึง เกี่ยวกับการกระทําทัง้ดวยกาย วาจา หรือจิตใจ เชน การละหมาด การจาย      

ซะกาต และรวมถึงการกระทําดวยการงดเวน เชน การไมเขาใกลการผิดประเวณีดวยบุคคลมุกัลลัฟ 

(บุคคลที่บรรลุศาสนภาวะและมีสติสัมปญญะสมบูรณ) ดังน้ัน โองการตาง ๆ ที่ไมเกี่ยวกับพฤติกรรม

หรือการกระทําตาง ๆ ของบุคคลมุกัลลัฟ ยอมไมถือเปนกฎหมาย  ดังเชน โองการที่ 2-4 บทอัล      

อิคลาศ ความวา “อัลลอฮฺน้ัน ทรงเปนที่พึ่ง พระองคไมประสูติ และไมถูกประสูติ และไมมีผูใดเสมอ

เหมือนพระองค” ซึ่งเปนโองการที่เกี่ยวกับคุณลักษณะแหงอัลลอฮฺ  โองการที่ 96 บทอัศศอฟฟาต 
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ความวา “และอัลลอฮฺ ทรงสรางพวกทานและสิ่งที่พวกทานประดิษฐมันข้ึนมา” ซึ่งเปนโองการที่

เกี่ยวกับการใหกําเนิดมนุษย และโองการที่ 10 บทอัสสะบะอฺ ความวา “โอ ภูเขาเอย เจาจงสดุดี

พรอมกับเขาและนกดวย” ซึ่งเปนโองการที่เกี่ยวกับภูเขาและสัตว เปนตน โองการเหลาน้ีและโองการ

อื่น ๆ ที่คลายคลึงกัน แมจะเปนโองการแหงอลัลอฮฺ  แตไมถือเปนศาสนบัญญัติอิสลามเน่ืองจากไม

เกี่ยวกับการกระทําของบุคคลมุกัลลัฟ  

คําวา มีลักษณะเปนการสั่งการใหกระทํา หรือใหงดกระทํา หมายถึง มีความ

ประสงคใหปฏิบัติ ทั้งดวยการเคลื่อนไหวรางกายและการไมเคลื่อนไหวรางกาย และการจํานงค

ดังกลาวหากเปนการจํานงคใหปฏิบัติโดยเด็ดขาด เรียกวา อัลอีญาบ หรือวาญิบ หากเปนการจํานงให

ปฏิบัติโดยไมเด็ดขาด เรียกวา อัลนัดบฺ หรือมันดูบ และหากเปนการจํานงคใหละทิ้งโดยเด็ดขาด 

เรียกวา อัตตะฮฺรีม หรือฮะรอม และหากเปนการจํานงคใหละทิ้งโดยไมเด็ดขาดเรียกวา อัลกะรอฮะฮฺ 

หรือมักรูฮฺ แลวแตกรณี    

คําวา ใหเลือกระหวางการกระทําและไมกระทํา หมายถึง การอนุมัติให

บุคคลมุกัลลัฟสามารถเลือกที่จะปฏิบัติหรือละทิ้งก็ได  

al-‘Usaimīn (2013: 11) ดังน้ัน ศาสนบัญญัติอิสลามจึงมีความหมาย

ครอบคลมุถึงสถานะของการกระทําตาง ๆ 5 สถานะดวยกนั  เรียกวา “อัลหกุมุตตักลีฟย”  الحكم
  ไดแก التكليفي 

1. ศาสนบัญญัติที่มลีักษณะบังคับใหปฏิบัติ ซึ่งเรียกวา วาญบิ  واجب  เชน   

อัลลอฮ ฺ   ตรัสวา 

 ﴾ واعبدوا االله...﴿
                           )36 جزء من الآية: ،النساء(                                 

              
ความวา “และพวกเจาจงเคารพภักดีตออลัลอฮ.ฺ..” 

                                                  (อันนิสาอฺ สวนหน่ึงของอายะฮฺ : 4 )  

2. ศาสนบัญญัติที่บังคับใหละเวน   ซึ่งเรียกวา ฮะรอม حرام เชน อัลลอฮ ฺ  

ตรัสวา  

  ﴾ فَلَا تقُلْ لَهما أُف ولَا تنهرهما ﴿
                                )23 :جزء من الآية ،الإسراء(
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ความวา “และเจาจงอยากลาวคําวาอุฟ แกทานทั้งสอง            

(บิมารดา)  และ อยาตะโกนใสทานทัง้สอง” 

                                  (อัลอิสรออฺ สวนหน่ึงของอายะฮ ฺ: 23 )  

3.  ศาสนบัญญัติที่สงเสริมใหปฏิบัติ การสั่งใหกระทําอยางไมเด็ดขาด ซึ่ง

เรียกวา “มันดูบ” หรือ “สุนนะฮฺ”      مندوب คือการสงเสริมสนับสนุนใหกระทําโดยการกําหนด

ผลตอบแทนในการกระทํา แตจะไมมีการลงโทษหากมิไดกระทํา แตโดยหลักการทุก ๆ คําสั่งให

กระทําน้ัน จะถือวาเปนคําสั่งที่เด็ดขาด คือ แสดงวาเปนสิ่งวาญิบจะตองกระทาํ اصل الأمر للوجوب  
หมายความวา โดยหลักการคําสั่งใหกระทําน้ันเพื่อแสดงถึงวาญิบ การที่จะถือวาเปนการสั่งอยางไม

เด็ดขาดน้ัน ตองมีหลักฐานสนับสนุน เชน อัลลอฮฺ    ตรัสวา  

تداينتم بِدينٍ إِلَى أَجلٍ مسمى يا أَيها الَّذين آمنوا إِذَا ﴿
وهبفَاكْت ...﴾                                           

                                              )282 :جزء من الآية  ،البقرة(

 ความวา “โอบรรดาผูศรัทธา เมื่อพวกทานทําการกูยืมหน้ีสินกัน 

โดยมีกําหนดเวลาที่แนนอน พวกเจาจงบันทึกมันไวเถิด...”  

                        (อัลบะเกาะเราะฮฺ สวนหน่ึงของอายะฮฺ : 282) 

เปนคําสั่งใหบันทึกสัญญากูยืม ซึ่งตามหลักแลวถือวาเปนวาญิบ แตคําสั่งน้ี

ไดเปลี่ยนสภาพจากวาญิบเปนมันดูบ ดวยคําตรัสของอัลลอฮ ฺ   ในอายะฮทฺี่วา  

﴿ هبر قِ اللَّهتلْيو هتانأَم نمتي اؤالَّذ دؤا فَلْيضعب كُمضعب نفَإِنْ أَم ... ﴾ 

                      )283 :جزء من الآية  ،البقرة( 
ความวา “หากแมนตางฝายตางไวใจซึ่งกันและกัน ลูกหน้ีผูไดรับ

ความไววางใจ ก็จงชําระคืนหน้ีสินที่เขาไดรับความไวใจเสีย และเขา

จงยําเกรงตออัลอฮฺผูทรงอภิบาลของเขา...”  

                (อัลบะเกาะเราะฮฺ สวนหน่ึงของอายะฮฺ : 283) 

ซึ่งแสดงวา หากเจาหน้ีไววางใจลูกหน้ี ก็ไมจําเปนจะตองบันทึกสญัญากูยืม

แตอยางใด 
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4. ศาสนบัญญัติที่สงเสริมใหละเวน ซึ่งเรียกวา “มักรูฮฺ”    مكروه  มีลักษณะ

ตรงกันขามกับมันดูบ การที่จะถือวาเปนการสั่งหามที่ไมเด็ดขาดน้ัน จะตองมีหลักฐานสนับสนุนดวย 

เชนเดียวกับคําสั่งใหกระทําที่เปลี่ยนสภาพเปนคําสั่งที่ไมเด็ดขาด เชน ทานเราะสูล   ไดกลาววา 

((من أَكَلَ الثُّوم والْبصلَ والْكُراثَ فَلا يقْربن مسجِدنا ، فَإِنَّ 
 الْملائكَةَ تتأَذَّى مما يتأَذَّى منه الإِنسانُ)) 

)812:  2008(أخرجه البخاري،                                       

ความวา “ใครก็ตามที่รับประทานกระเทียม หัวหอม เขาจง

อยาเขาใกลมัสยิดของเรา เพราะแทจริง บรรดามะลาอิกะฮฺ

ไดรับการรบกวนจากสิ่งที่มนุษยไดรับการรบกวน” 

                                                   (al-Bukhārīy, 2008, : 812) 
โดยหลักการสิ่งที่ทานนบี  หามมิใหกระทําน้ัน ถือวา เปนการหามอยาง

เด็ดขาด แตมีหลักฐานที่แสดงวา ไมไดหามอยางเด็ดขาด น่ันคือ คํากลาวของทานนบี   ในเมื่อมี          

เศาะฮาบะฮฺทานหน่ึงถามถึงหัวหอมวา มันเปนของฮะรอมหรือ ? ทานนบี    กลาววา  

))لا ولكني أكرهه من أجل ريحه((   

        )3827:  2001(أخرجه مسلم،             

ความวา “ไม แตฉันเกลียดกลิ่นของมัน” 

                              (Muslim, 2001, :3827)  

5. ศาสนบัญญัติที่อนุมัติใหเลือกระหวางปฏิบัติหรือละเวนก็ได  การใหสิทธิ

แกมุกัลลัฟที่จะกระทําหรืองดการกระทํา หมายความวา ใหเลือกที่จะกระทําก็ไดไมกระทําก็ได หรือ

การอนุมัติใหกระทําน่ันเอง ซึ่งเรียกวา “มุบาฮฺ”  مباح  หลักฐานที่แสดงวาเปนมุบาฮฺน้ัน อาจเปนตัว

บทจากอัลกุรอานหรือหะดีษที่ระบวุา “ไมเปนบาป”  جناح لا   หรือ لا إثم  หรือคําที่มาจากรากศัพท        

“หะลาล” حلال ตัวอยางเชน อัลลอฮฺ   ตรัสวา  

  ﴾ ولَا جناح علَيكُم فيما عرضتم بِه من خطْبة النساءِ ... ﴿

                           )235 :  جزء من آية ،البقرة(
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ความวา “และไมเปนการบาปใด ๆ แกพวกเจา ในกรณีที่พวกเจา

ไดพูดจาเลียบเคียงออมคอมเพื่อการสูขอสตรี  (ซึ่งอยูในอิ๊ด

ดะฮฺ)...”  

                                                   (อัลบะเกาะเราะฮฺ สวนหน่ึงของอายะฮ:ฺ 235)  
ทั้งน้ี ศาสนบัญญัติเรื่องใดจัดอยูในประเภทใดน้ัน ข้ึนกับแหลงที่มาและ

หลักฐานที่เกี่ยวของกับเรื่องน้ัน ๆ เปนสําคัญ โดยแหลงที่มาและหลักฐานดังกลาวประกอบดวย      

อัลกุรอาน สุนนะฮฺ อิจญมาอฺ กิยาส และอื่น ๆ ดังที่ไดนําเสนอไปขางตนแลว 

อิสมาแอ อาลี (2009: 12) คําวา “หรือเปนการวางสัญญาณไว” หมายถึง 

การวางสัญญาณของอัลลอฮฺ หรือศาสนทูตแหงพระองค ในการกําหนดสิ่งหน่ึงสิ่งใดเปนเงื่อนไข เปน

อุปสรรคหรือสิ่งกีดขวางหรือเปนสาเหตุในทางกฎหมาย เชน กําหนดใหความสะอาดเปนเงื่อนไขของ

การละหมาด กําหนดใหการฆาเจามรดกเปนอุปสรรคในการรับมรดกของทายาทที่เปนฆาตกรและ

กําหนดใหตะวันคลอยหรือบายเปนสาเหตุของการละหมาด เปนตน และศาสนบัญญัติในสวนน้ี 

เรียกวา “อัลฮุกมุลวัฎอีย” หมายถึง ฮุกมที่ถูกกําหนดโดยสิ่งอื่นเพื่อเปนสัญญาณของฮุกม 

 

2.1.2 แหลงท่ีมาหรือหลักฐานแหงศาสนบัญญัติอิสลาม 

ศาสนบัญญัติอิสลาม เปนบทบัญญัติแหงอัลลอฮฺ   ที่ประทานมายังทาน 

นบีมุฮัมมัด  สูมวลมนุษยชาติ ปวงปราชญมุสลิมจึงมีความเห็นพองตองกันวาอัลกุรอาน  ]    القرآن [ 1 

เปนแหลงที่มาสําคัญอันดับแรกของศาสนบัญญัติอิสลาม ถัดจากน้ันคือสุนนะฮฺ  ]  السنة [ 2 อิจญมาอฺ 

]الإجماع[ 3 และกิยาส  ]   القياس [ 4 ตามลําดับ สวนหลักฐานที่มาอื่น ๆ นอกเหนือจากน้ันเปนหลักฐาน

ที่มาประกอบช้ันรอง เชน อิสติฮซาน  ]   الاستحسان [ 5 อิสติศลาหฮ   ]   الاستصلاح [  หรือมะศอลิหฮ     

                                                             
1  อัลกุรอาน คือโองการแหงอัลลอฮทฺี่ทรงประทานลงมาแกทานนบีมุฮัมมัด โดยผานมลาอิกะฮฺญิบรีล และมีผูรายงานเลาขานจํานวน

มากในแตละยุคสมัยตั้งแตยุคของทานเราะสูลตราบจนกระทั่งถึงยุคปจจุบัน รายงานติดตอกันมาอยางแพรหลายในลักษณะที่ไรขอกังขา

และปราศจากความคลุมเครือสงสัย Abd Karīm Zaidān (1996: 152) 
2 สนุนะฮฺ คือ แบบอยางของทานนบีมุฮัมมัด ทั้งคําพูด การกระทํา และการยอมรับของทาน Abd Karīm Zaidān (1996: 161) 
3 อิจญมาอฺ หรือมติเอกฉันท คือ  ความเห็นพองตองกันของบรรดาผูวิเคราะหวินิจฉัย (มุจฺตะฮิดีน) จากประชาชาติอิสลามในการ

กําหนดบทบัญญัติเร่ืองหนึ่งเร่ืองใด ในยุคหนึ่งยุคใดภายหลังจากที่ทานเราะสูลไดเสียชีวิตไปแลว เชนมีอิจญมาอฺวา  ผูเปนยายมีสิทธิรับ

มรดกไดในเมื่อผูตายไมมีมารดา Abd Karīm Zaidān (1996: 179) 
4 กิยาส คือการผนวกสิ่งที่ไมมีตัวบทกําหนดบัญญัติเขากับสิ่งที่มีตัวบทกําหนดบทบัญญัติไวแลว  เพราะเหตุที่ทั้งสองมีสาเหตุแหงการ

กําหนดบทบัญญัต ิ(อิลละฮฺ) เหมือนกัน Abd Karīm Zaidān (1996: 194) 
5 อิสตฮิซาน คือ การหันเหออกจากการที่จะกําหนดบทบัญญัติตอกรณีใดที่คลายคลึงกันโดยหันไปกําหนดบทบัญญัติที่แตกตางจากสิง่ที่

คลายคลึงกันนั้นเพราะมีเหตุผลที่หนักแนนและเที่ยงธรรมยิ่งกวา หรืออีกนัยหนึ่งคือ การหันเหออกจากกิยาสที่ชัดแจงไปใชกิยาสที่ม ี  
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มุรสะละฮฺ  ]   المرسلة    المصالح [ 6 และ อุรฟฺ  ]   العرف [ 7 อยางไรก็ตาม นักปราชญบางทานที่มีความเห็น

แตกตางออกไป คือ เห็นวาอัลกุรอานและสุนนะฮฺเทานน้ันเปนหลักฐานที่มาของศาสบัญญัติอิสลาม 

จึงไมอนุญาตใหตีความตัวบทหรือใชความคิดเห็นทางปญญาในการกําหนดศาสนบัญญัติ ดังน้ัน 

การอิจญมาอฺ การกิยาส อิสติฮซาน มะศอลิฮมุรสะละฮฺ และอื่น ๆ  นอกเหนือจากอัลกุรอานและ    

สุนนะฮฺ เปนหลักฐานที่โมฆะทั้งสิ้นตามความเห็นน้ี ซึ่งเปนความเห็นสวนนอยที่ไมไดรับการพิจารณา 

Ịbn-Qudāmah (1994: 2/633) ไดกลาววา แหลงที่มาของศาสนบัญญัติ

อิสลามขางตน อาจแบงออกไดเปนสองประเภท คือ “หลักฐานตัวบทที่มีการรายงานสืบตอกันมา 

เรียกวา อัลอะด้ิลละฮฺอัลนักลียะฮฺ النقلية الأدلة  และหลักฐานทางปญญา เรียกวา “อัลอะด้ิลละฮฺอัล

อักลียะฮฺ โดยประเภทแรก ประกอบดวยอัลกุรอาน สุนนะฮฺ และอิจฺมาอฺ สวนประเภท  العقلية الأدلة

ที่สอง ประกอบดวยหลักฐานอื่น ๆ นอกเหนือจากน้ัน เชน กิยาส อิสติฮซาน มะศอลฮิมุรสะละฮฺ และ

อุรฟฺ เปนตน” 

อยางไรก็ตามหลักฐานทั้งสองประเภทตางตองอาศัยและสนับสนุนซึ่งกันและ

กัน กลาวคือการอางอิงหลักฐานทางสติปญญาจะไมเปนที่ยอมรับหากมิไดวางอยูบนรากฐานตัวบทที่

รายงานสืบตอกันมาอยางถูกตอง และหลักฐานตัวบทก็เชนเดียวกันจะตองอาศัยสติปญญาในการพินิจ

พิเคราะหไตรตรอง ตลอดจนตรวจสอบความถูกตองแมนยําของตัวบท วิธีการรายงาน และชีวประวัติ

ของผูรายงาน แตกระน้ันก็ตามหลักฐานอางอิงตาง ๆ เหลาน้ีมิไดอยูในลําดับเดียวกัน แตมีนํ้าหนัก

เหลื่อมล้ํากวากันเปนลําดับ กลาวคือ อัลกุรอานมีนํ้าหนักอยูในลําดับสูงสุดโดยสิ่งใดจะมาขัดหรือแยง

มิได ถัดลงมาคือสุนนะฮฺอยูในลําดับรองและอิจญมาอฺอยูในลาํดับที่สาม สวนหลักฐานทางปญญาอืน่ ๆ 

น้ันโดยทั่วไปจัดอยูในลําดับลําดับที่สี่ และเมื่อศึกษาในรายละเอียดจะพบวา มัซฮับตาง ๆ มีแนวทาง

ในการวิเคราะหวินิจฉัยหลักฐานดังกลาวเพื่อนําไปประยุกตใชกับกรณีตาง ๆ ไมเหมือนกัน โดยเฉพาะ

อยางย่ิงหลักฐานในลําดับที่สี่  หรือแมกระทั่งหลักฐานการกิยาส และหลักฐานที่เปนสุนนะฮฺ             

ก็เชนเดียวกัน มีการจําแนกออกเปนประเภทตาง ๆ และการจัดลําดับการใหนํ้าหนักหลักฐานที่

แตกตางกันในแตละมัซฮับ   

                                                                                                                                                                              
อิลละฮฺซอนเรนหรือคลุมเคลือ เชน การซ้ือขายแบบสะลัม  ซ่ึงตามหลักการกิยาสแลวจะกระทํามิได  แตอนุมัติใหทําไดโดยอาศัยหลัก    

อิสตฮิซาน Abd Karīm Zaidān (1996: 230) 
6 มะศอลฮิมุรสะละฮ ฺคือ ประโยชนสาธารณะที่สําคัญและเหมาะสมตอการกําหนดบทบัญญัติแตไมมีตัวบทระบุแนชัดวาใหยอมรับหรือ

ยกเลิก ทั้งนี้จะตองเปนประโยชนสวนรวม  เปนประโยชนที่แทจริง  และไมขัดกับตัวบทหรือมิติเอกฉันทหรือเจตนารมณแหงบัญญัติ

อิสลาม เชน การรวมรวบอัลกุรอาน ในสมัยเคาะลีฟะฮฺอบูบักร เนื่องจากไมมีตัวบทในอัลกุรอานที่สั่งหรือหามการรวบรวมอัลกุรอานที่

บันทึกกระจัดกระจายอยูในที่ตาง ๆ  จนกระทั่งมีความเห็นชอบรวมกันในเหลาบรรดาเศาะฮาบะฮฺใหรวบรวมอัลกุรอานขึ้นเปนเลม

เดียวกัน เพ่ือรักษาประโยชนของอิสลามและอํานวยความสะดวกแกมวลมุสลมิ Abd Karīm Zaidān (1996: 236) 
7 อุรฟฺ คือ จารีตประเพณีที่ไดรับการยอมรับและปฏิบัติตอๆ กันมาอยางแพรหลาย ทั้งการกระทําและคําพูด และไมขัดหรือแยงกับตัว

บทหรือรากฐานทางศาสนาอิสลามที่บัญญัติไวอยางชัดเจน Abd Karīm Zaidān (1996: 252) 
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2.1.3  แนวทางการใชหลักฐานในการกําหนดศาสนบัญญัติของมัซฮับตาง ๆ 

 แนวทางในการใชหลักฐานดังกลาวขางตนของนักปราชญแตละมัซฮับ8 

แตกตางกัน โดยเฉพาะอยางย่ิงหลักฐานในลําดับที่สี่คือหลักฐานทางปญญาหรือเชิงเหตุผล กลาวโดย

สรุป คือ มัซฮับหะนะฟย โดยมีอิมามอะบูหะนีฟะฮฺ อันนุอฺมาน อิบนุษาบิต อัลกูฟย (ฮ.ศ.70-150) 

เปนผูนํามัซฮับ ยึดถือหลักฐานอัลกุรอาน สุนนะฮฺ อิจฺมาอฺ กิยาส อิสติหฺซาน และอุรฟฺ ตามลําดับ 

แตในบางครั้งมัซฮับน้ีอนุโลมใหงดเวนการใชหลักกิยาสโดยขามไปใชหลักอิสติฮซาน หรือกลาวอีกนัย

หน่ึงคืออนุญาตใหใชหลักอิสติหฺซานกอนหลักกิยาสได หากมีเหตุผลอันควรในการกระทําเชนน้ัน  

 Abū Zahrah Muhammad (n.d.: 538) มัซฮับอัลญะอฺฟะรีย เปนมัซฮับ

ชีอะฮ ฺ อัล อีมามียะฮฺ โดยมีอิมามยะอฺฟร อัศศอดิก อิบนุมุฮัมมัด อัลบากิร อิบนุอาลี ซัยนุลอาบิดีน 

อัลฮาชิมีย อัลกุรอชีย (ฮ.ศ.80-149) เปนผูนํามัซฮับ ทานอิมามญะอฺฟร อัศศอดิก มีแนวทางในการ

วินิจฉัยหลัก ศาสนบัญญัติที่ชัดเจน โดยเริ่มจากหลักฐานอัลกุรอาน หากไมพบในอัลกุรอาน ทานก็จะ

ใชหลักฐานสุนนะฮฺที่รายงานจากเศาะฮาบะฮฺและตาบิอนี ทั้งจากสายรายงานของทานอิมามอะลี และ

สายรายงานของเศาะฮาบะฮฺ และตาบิอีนทานอื่น ๆ หากไมพบในสุนนะฮฺทานก็จะใชหลักมะศอลิฮ   

มุรสะละฮฺ และเหตุผลทางปญญา และทานยอมรับการอิจญมาอ ฺแตปฏิเสธการกิยาส  

 Abū Zahrah Muhammad (n.d.: 345-399) มัซฮับมาลิกีย โดยมีอิมาม   

มาลิก อิบนุอนัส อิบนุมาลิก อัลอัศบุฮีย (ฮ.ศ.95-179) เปนผูนํามัซฮับ ยึดถือหลักฐานอัลกุรอาน     

สุนนะฮฺ  อิจญมาอฺ กิยาส วิถีปฏิบัติของชาวมะดีนะฮฺ มะศอลิฮมุรสะละฮฺ อิสติฮซาน สัดดุซซะรอ

เอี๊ยะอฺ9 อุรฟฺ และอิสติศฮาบ10 อยางไรก็ตาม มัซฮับมาลิกียแตกตางจากมัซฮับฮะนะฟยในการใช

หลักการกิยาส คือมัซฮับมาลิกียใชในขอบเขตที่จํากัดไมขยายกวางเทามัซฮับฮะนะฟย และมัซฮับมา

ลิกียแตกตางจากมัซฮับอื่น ๆ ในการใชฮะดีษอะฮาด11 เปนหลักฐาน กลาวคือจะใชฮะดีษอาฮาดเปน

หลักฐานเฉพาะในกรณีที่มีวิถีปฏิบัติของชาวมะดีนะฮฺมาสนับสนุนเทาน้ัน และมัซฮับมาลิกียเพียง

มัซฮับเดียวที่ยึดถือวิถีปฏิบัติของชาวมะดีนะฮฺเปนหลักฐาน และจัดอยูในลําดับกอนการกิยาสรวมทั้ง

หลักฐานทางปญญาอืน่ ๆ เน่ืองจากเปนมัซฮับที่เกิดข้ึน ณ นครมะดีนะฮฺ เมืองแหงการอพยพและการ

พํานักอยูของทานนบีมุฮัมมัด   

                                                             
8 มัซฮับ หมายถึง แนวทางหรือกระบวนวิธีการของนักปราชญระดับมุจญตะฮิดคนหนึ่งคนใดหรือหลายคน ในการวิเคราะหวินิจฉัย

บทบัญญัติตาง ๆ ที่เก่ียวกับขอปฏิบัติปลีกยอย มัซฮับทีแ่พรหลายมี 4 มัซฮับ คือ มัซฮับฮะนะฟย มาลิกีย ชาฟอีย และฮมับาลีย 
9
 สัดดุซซะรอเอ๊ียะอฺ คือ หลักการวาดวยการปองกันหนทางที่ที่จะนําไปสูความเสียหายหรือความตองหาม Abd Karīm Zaidān 

(1996: 245)   
10 อิสติศหาบ คือ หลักการที่ยืนยันหรือปฏิเสธสภาพการที่เคยเปนอยูเดิมยอมเปนหลักฐานที่ยืนยันหรือปฏิเสธสภาพการในปจจุบัน และ

อนาคตตราบเทาที่ยังไมมีปจจัยใดมาเปลี่ยนแปลง เชน การสมรสที่ถูกตองยังคงถูกตองอยูสืบไป จนกวาจะมสีิ่งใดมายืนยันถึงความเปน

โมฆะของการสมรสนั้น Abd Karīm Zaidān (1996: 267)                                                  
11 ฮะดีษอะฮาด คือ ฮะดีษที่มีสถานภาพเปนปจเจก 
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มัซฮับชาฟอีย โดยมีอิมามอะบูอับดุลลอฮฺ มุฮัมมัด อิบนุอิดรีส อิบนุอับบาส 

(ฮ.ศ. 150-204) เปนผูนํามัซฮับ ยึดถือหลักฐานอัลกุรอาน สุนนะฮฺ อิจฺมาอฺ กิยาส และอิสติศฮาบ 

ตามลําดับ มัซฮับชาฟอียแตกตางจากมัซฮับหะนะฟยในประการที่มัซฮับชาฟอียปฏิเสธการใชหลัก  

อิสติฮซาน และไมขยายขอบเขตในการใชหลักการกยิาสกวางขวางเทามัซฮับฮะนะฟย เพราะมีกําหนด

เปนขอแมวาตองมีหลักฐานที่มาจากอัลกรุอานหรือสุนนะฮ ฺนอกจากน้ัน ยังแตกตางกันในการใชฮะดีษ

อาหาดเปนหลักฐาน โดยมัซฮับชาฟอียจะยึดถือฮะดีษอาหาดเปนหลักฐานถาหากผูรายงานฮะดีษเปน

ผูนาเช่ือถือ   (ษิเกาะฮฺ) และไมไดกําหนดเปนเงื่อนไขวาตองเปนฮะดีษมัชฮูร มัซฮับชาฟอียแตกตาง

จากมัซฮับมาลิกียในการไมยึดถือหลักมะศอลฮิมุรสะละฮฺเปนหลกัฐาน และไมไดกําหนดเปนเงื่อนไขใน

หลักฐานสุนนะฮฺใหตองมีวิถีปฏิบัติของชาวมะดีนะฮฺสนับสนุน     

มัซฮับฮัมบาลีย โดยมีอิมามอะหฺมัด อิบนุมุฮัมมัด อิบนุหันบัล อัชชัยบานีย  

(ฮ.ศ.164 - 241) เปนผูนํามัซฮับ ถือเปนมัซฮับที่เครงครัดในหลักฐานตัวบทอยางมากและใชหลักฐาน

เชิงปญญาหรือเหตุผลนอยที่สุดเมื่อเปรียบเทียบกันมัซฮับอื่นๆ มัซฮับน้ียึดถือหลักฐานอัลกุรอาน     

สุนนะฮฺ อิจญมาอ ฺกิยาส อิสติศฮาบ มะศอลฮิมุรสะละฮฺ และสัดดุซซะรอเอี๊ยะอฺ ตามลําดับ แตอนุโลม

ใหใชฮะดีษมุรสัลและหะดีษเฎาะอีฟเปนหลักฐานไดโดยจัดอยูในลําดับกอนการกิยาส นอกจากน้ัน

มัซฮับฮันบาลียยังไดยึดถือความคิดเห็นของเศาะฮาบะฮฺ (ขออัลลอฮฺทรงพึงพอพระทัยตอพวกเขา) 

เปนหลักฐานอีกดวย แมเปนความเห็นของบุคคลเพียงคนเดียวก็ตามโดยจัดอยูในลําดับกอนการกิยาส 

โดยหลักการของมัซฮับน้ีจะไมยินยอมใหใชหลักฐานกิยาส นอกจากในกรณีที่จําเปนจริง ๆ คือกรณีที่

ไมพบหลักฐานตัวบทอัลกรุอานหรอืสุนนะฮฺ แมจะเปนสุนนะฮฺที่เปนฮะดีษสายรายงานออน (เฎาะอีฟ) 

หรืออิจญมาอฺ หรือไมพบทัศนะของเศาะฮาบะฮฺ หากพบหลักฐานหน่ึงหลักฐานใดขางตนก็จะไม

อนุญาตใหใชหลักฐานกิยาส   

มัซฮับอัซซอฮิรีย โดยมีอิมามดาวูด อิบนุอาลี อัลอัศบะฮานีย (ฮ.ศ. 203-207) 

และอิบนุหัซมฺ อัลอันดาลุซีย (ฮ.ศ. 384-456) เปนผูนํามัซฮับ ยึดถือหลักฐานเฉพาะอัลกุรอานและ   

สุนนะฮฺเทาน้ัน ไมยอมรับหลักฐานการกิยาส และหลักฐานทางปญญาอื่น ๆ ตลอดจนทัศนะของ  

เศาะฮาบะฮฺหรือตาบิอีน  

Ubādah Muhammad Anis (1968: 229) กลาววา ทั้งน้ี เพราะเห็นวาการ

ใชหลักฐานกิยาสเทากับเปนการใชปญญาในการกําหนดศาสนบัญญัติเพิ่มเติมหรือขยายบทบัญญัติ

แหงอัลลอฮฺ   ซึ่งเปนเอกสิทธ์ิแหงพระองค มวลมนุษยมิบังอาจกาวลวง มิฉะน้ันจะกลายเปนการ

กระทําความผิดที่รายแรงย่ิง ดังน้ัน ในกรณีเรื่องใดที่ไมมีตัวบทอัลกุรอานหรอืสนุนะฮฺระบุไวโดยตรงให

ถือวากรณีเรื่องน้ัน เปนการอนุมัติโดยปริยายตามนัยแหงอัลกุรอาน (อัลบะเกาะเราะฮฺ : 29) ความวา 

“พระองค คือผูทรงสรางสรรพ สิ่งในโลกน้ีไวเพื่อทานทั้งหลาย” โดยเรียกวิธีการน้ีวา “อัลอิสติศฮาบ” 
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ซึ่งหมายความวาอัลลอฮฺ    ไดทรงอนุมัติทุกสิ่งทุกอยางแกมวลมนุษย ตราบเทาที่ไมมีบทบัญญัติ

หามใด ๆ จากพระองค  

อน่ึง ความแตกตางระหวางมัซฮับดังกลาวมาขางตน เปนเพียงความแตกตาง

ในแงของการยึดถือหลักฐานและกระบวนวิธีการในการวิเคราะหวินิจฉัย โดยเฉพาะอยางย่ิงการใช

หลักฐานทางปญญาหรือเชิงเหตุผล แตมิไดขัดแยงในเรื่องแกนสารการยึดมั่นหรือหลักศรัทธาตอพระผู

เปนเจาแตประการใด คงเปนความแตกตางเฉพาะในประเด็นปลีกยอยตาง ๆ เทาน้ัน และบางครั้ง

บรรดามัซฮับที่ยึดถือหรือใชหลักฐานแตกตางกันในการวิเคราะหวินิจฉัย แตผลลัพธที่ไดกลับมีความ

สอดคลองตองกัน เชน ผลลัพธจากการใชหลกัอิสติฮซานของมัซฮับฮะนะฟยสอดคลองกับผลลัพธจาก

การใชหลักฐาน อิสติศฮาบของมัซฮับชาฟอีย  หรือผลลัพธจากการใชหลักมะศอลิฮมุรสะละฮฺ

ของมัซฮับมาลิกียสอดคลองกับผลลัพธจากการใชหลักอิสติฮซานของมัซฮับฮะนะฟย ทั้งที่ทั้ง

สองมัซฮับน้ีไมนิยมการใชหลักอิสติฮซาน เปนตน  

Abū Zahrah Muhammad (1956: 9-10) ไดกลาววา “สาเหตุที่เปนดังน้ัน 

เน่ืองจากชะรีอะฮฺอิสลามมีแหลงที่มาหรือหลักฐานสําคัญเดียวกัน น่ันคือวะหฺยูหรือวิวรณแหงพระเจา

ที่ทรงโองการลงมาโดยตรงคือ "อัลกุรอาน" หรือโดยออมคือ "สุนนะฮฺ" ของทานนบีมุฮัมมัด   สวน

แหลงที่มาอื่น ๆ นอกจากน้ันเปนเพียงแนวทางหรือกระบวนวิธีเชิงวิเคราะห เพื่อทราบถึงนัยตาง ๆ 

ของตัวบทแหงอัลกุรอานและสุนนะฮฺหรือเพื่อหย่ังรูถึงเจตนารมณและวิญญาณของบทบัญญัติแหง   

อัลกุรอานและสุนนะฮฺ ตลอดจนหลักทั่วไปหรือทฤษฎีที่ซอนแฝงอยูในบทบัญญัติดังกลาว” ดวยเหตุน้ี

แนวทางหรือวิธีการตาง ๆ ของแตละมัซฮับจึงมีความใกลเคียงกันแมวาจะมีความขัดแยงแตกตางกัน

ในบางกรณีแตก็ไมใชความขัดแยงกนัในสาระหลักหากเปนสาระปลีกยอยซึ่งเปนประโยชนในอันที่จะ

กอเกิดความสะดวกแกประชาชาติ 

 

2.2 ความรูท่ัวไปเก่ียวกับการหามตามหลักการอุศูลุลฟกฮฺ 

 

2.2.1 ความหมายของการหาม (النهي)  

 Ahmad Ibn-Fārīs (1997: 5/395) ไดกลาววา  (อันนะฮฺยฺ)   النهي  

ความหมายเชิงภาษาศาสตร หมายถึง المنع (อัลมันอฺ) แปลวา หาม ยับย้ัง บางครั้งคําวา   ى ية جمعه  
ใชเรียกแทนสติปญญาอีกดวย ทานอิบนฺ ฟาริส ไดกลาววา “สาเหตุที่ใชคําวา นุฮฺยะฮฺ แทนคําวา อัล

อักลฺ เพราะเปนการหามและยํ้าย้ังไมใหเจาของของมันปฏิบัติในสิ่งทีน่ารังเกียจ” อัลลอฮฺ    ตรัสวา 
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   ﴿...  ﴾ النهى لِّأُولي لَآيات ذَلك في إِنَّ

                          ( 54:  جزء من آية،طه )     
ความวา “...แทจรงิในการน้ัน แนนอน ยอมเปนสัญญาณมาก

หลายสําหรับปญญาชน ”  

                                (ฏอฮา สวนหน่ึงของอายะฮฺ : 54)  

จากอายะฮกฺุรอานขางตนช้ีใหทราบวา สัญญานตาง ๆ ที่อัลลอฮฺทรงสงมายัง

โลกมนุษยน้ีเพื่อใหมนุษยไดคิดไตรตรอง ดวยสติปญญา ซึง่สอดคลองกบัทัศนะของบรรดามฟุสสิรีน 

ดังน้ี  

Ịbn-Kathīr (1983: 3/148)  ไดใหความหมายคําวา يلى لِّأُوهالن   คือ 

“สําหรับบรรดาผูมีสติปญญา”  

al-Nasāfīy (1426: 2/369) ไดใหความหมายคําวา يلى لِّأُوهالن   คือ “ผูมี

สติปญญา”  

‘Aalī  al-Namlah (n.d.: 8) คําวา ى และคําอื่น ๆ ที่ผันมาจากคําน้ี

ปรากฏอยูในอลักรุอาน 56 ที่ดวยกัน จึงขอหยิบยกบางสวนดังตอไปน้ี อัลลอฮ ฺ  ตรัสวา  

والْمنكَرِ الْفَحشاء عنِ تنهى الصلَاةَ إِنَّ  ﴾  ...﴿   

                                  ( 45: جزء من آية،العنكبوت )     
 ความวา “...แทจรงิการละหมาดน้ันจะยับย้ังการทําลามก 

และความช่ัว” 

                                                   (อัลอันกะบูต สวนหน่ึงของอายะฮฺ : 45)   

 

    ﴿...  ﴾               فَانتهوا عنه نهاكُم وما فَخذُوه الرسولُ آتاكُم وما

                                        (7 : جزء من آية،الحشر )      
ความวา “...และอันใดทีเ่ราะสูลไดนํามายังพวกเจาก็จงยึดเอาไว 

และอันใดที่ทานไดหาม พวกเจาก็จงละเวนเสีย”  

                                       (อัลหัชรฺ สวนหน่ึงของอายะฮ ฺ: 7)   
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 وأَخذْنا السوءِ عنِ ينهونَ الَّذين أَنجَينا بِه ذُكِّرواْ ما نسواْ فَلَما ﴿
ينواْ الَّذذَابٍ ظَلَميسٍ بِعئا بواْ بِمقُونَ كَانفْسي ﴾  

                           ( 165: عرافالأ )     
ความวา “ครั้นเมื่อพวกเขาลืมสิ่งที่พวกเขาถูกเตือนในสิ่งน้ัน เราก็

ชวยเหลือบรรดาผูที่หามปรามการทําช่ัวใหรอดพนและไดจัดการ

แกบรรดาผูที่อธรรมเหลาน้ัน ดวยการลงโทษอันรุนแรงเน่ืองดวย

การที่พวกเขาละเมิด”  

                                              (อัลอะอฺรอฟ : 165)   

 فَلَما خاسئين قردةً كُونواْ لَهم قُلْنا عنه نهواْ ما عن عتواْ فَلَما ﴿
  ﴾خاسئين قردةً كُونواْ لَهم قُلْنا عنه نهواْ ما عن عتواْ

                          ( 166: عرافالأ )      
ความวา “ครั้นเมื่อพวกเขาละเมิดสิ่งที่พวกเขาถูกหามในสิ่งน้ัน

แลว เราก็ประกาศิตแกพวกเขาวา พวกเจาจงเปนสิ่งที่ถูกขับไลให

หางไกล”  

                                               (อัลอะอรฺอฟ : 166)   
 บางสวนของอายะฮฺอัลกุรอานขางตน ผู วิจัยพบวาทุก ๆ อายะฮฺจะมี

ประโยคที่ประกอบดวย วลีคําวา ى และคําอื่น ๆ ที่ผันมาจากคําน้ีซึ่งแปลวา การหาม เปนสํานวน

ภาษอาหรับที่ใชในการหามแบบชัดเจน หมายถึง หามกระทําโดยสิ้นเชิง  

al- Shāfi‘iīy (1979 : 343) ไดกลาวถึงเรื่องน้ีวา “ความหมายที่แทจริงของ

การหามจากทานเราะสูลน้ันคือ ทุกสิ่งที่ทานหามน้ัน เปนของฮะรอม จนกวาจะมีหลักฐานจากทานวา 

การหามของทานน้ันมีความหมายที่มิใชฮะรอม”  

al- Zuhailīy (2005: 302) ไดกลาววา    النهي ความหมายเชิงวิชาการ 

หมายถึง สิ่งที่ตรงกันขามกับคําวา    الأمر ( คําสั่งใช ) คือ “การหาม หมายถึง การสั่งใหงดเวนการ

ปฏิบัติจากผูที่มีฐานะสูงกวา”  
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2.2.2  สํานวนของการหามในหลักอุศูลุลฟกฮฺ ( الصريحة النهي صيغ ) 

สํานวนที่ใชแสดงถึงการหามในหลักภาษาอาหรับ มีดังตอไปน้ี  

1.  ‘Aalī  al-Namlah (n.d.: 10) ไดกลาววา กริยาปจจุบันกาลนําหนาดวย

คําวา “ลา” (لا) มีความหมายวาหาม (الفعل المضارع المقرون بلا الناهية) เชนอัลลอฮฺ  ตรัสวา  

﴾... بِالحَق إِلاَّ اللّه حرم الَّتي النفْس تقْتلُواْ ولاَ  ﴿   

          ( 33 : جزء من آية،الإسراء )    

ความวา “และพวกเจาอยาฆาชีวิตที่อัลลอฮทรงหามไว เวนแต

ดวยความเที่ยงธรรม...” 

                                                        (อัลอิสรออฺ สวนหน่ึงของอายะฮฺ : 33) 

﴾... مرحا الأَرضِ في تمشِ ولاَ   ﴿  

               ( 37 : جزء من آية ،الإسراء )      
 ความวา “และอยาเดินบนแผนดินอยางเยอหย่ิง...” 

                   (อัลอิสรออฺ สวนหน่ึงของอายะฮฺ : 37)   

2.  ‘Aalī  al-Namlah (n.d.: 11) ไดกลาววา คําที่มาจากรากศัพท        

“นะฮา” (ى) เชน อัลลอฮฺ    ตรัสวา  

 ﴿...  ﴾              وينهى عنِ الْفَحشاء والْمنكَرِ 

  ( 90: جزء من آية،نحلال )  

ความวา “...และพระองคทรงหามพวกเจาจากสิง่ที่ช่ัวชา  

เลวทราม นารังเกียจ” 

                               (อันนะฮฺลฺ สวนหน่ึงของอายะฮฺ : 90)   

3.  อิสมาแอ อาล ี(2009: 181) คําสั่งใหงดเวนการกระทํา ดวยกริยาที่มี

ความหมายในลักษณะเปนการหาม  เชน อัลลอฮฺ  ตรัสวา  
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﴿  لَامالْأَزو ابصالْأَنو سِريالْمو رما الْخموا إِننآَم ينا الَّذها أَيي
حفْلت لَّكُملَع وهنِبتفَاج طَانيلِ الشمع نم سونَ رِج﴾   

                ( 90 : المائدة )    
ความวา “ผูศรัทธาทั้งหลาย! ที่จริงสุราและการพนันและแทนหิน

สําหรับเชือดสัตวบูชายันต และการเสี่ยงต้ิวน้ันเปนสิ่งโสมมอันเกิด

จากการกระทําของชัยฏอน ดังน้ันพวกเจาจงหางไกลจากมันเสีย

เพื่อวาพวกเจาจะไดรับความสําเร็จ”  

                                                            (อัลมาอิดะฮฺ : 90) 

4.  อับดุลเลาะ การีนา (2013: 14) ประโยคบอกเลาที่ใชในการหาม ดวย

การใชคําวา ฮะรอม12 (حرام) หรือไมอนุมัติ13 (لا يحل) ตัวอยางเชน อัลลอฮ ฺ  ตรัสวา  

﴾... ِ الْخترِيرِ ولَحم والْدم الْميتةَ علَيكُم حرم إِنما ﴿   

               ( 90: جزء من آية،نحلال )   
ความวา “แทจริง พระองคทรงหามพวกเจาเพียงแตสัตวที่ตายเอง 

และเลือด และเน้ือสุกร และสัตวที่ถูกเปลงเสียงที่มันเพื่ออื่น

จากอัลลอฮฺ” 

                                (อันนะฮฺลฺ สวนหน่ึงของอายะฮฺ : 90)  

﴾... غَيره  زوجا تنكح حتى بعد من لَه تحلُّ فَلاَ طَلَّقَها فَإِن ﴿   

                  ( 230: جزء من آية،بقرةال )    

ความวา “ถาหากเขาไดหยานางอีก นางก็ไมเปนที่อนุมัติแกเขา 

หลังจากน้ัน จนกวาจะแตงงานกับสามีอื่นจากเขา...”  

             (อัลบะเกาะเราะฮฺ สวนหน่ึงของอายะฮ:ฺ 230)   

 

                                                             
12 โดยใชคาํวา ฮะเราะมะ หรือ ฮุริมะ หรือ ยะฮฺรุมุ   
13 จะมีขอบัญญัติ 2 ประการไดแก ฮุกมฮะรอม และฮุกมมักรูฮฺ กลาวคือ ฮุกมฮะรอมเปนสิ่งที่ไมอนุญาตโดยเดด็ขาด ไมวาจะเปนคําพูด 

การกระทํา การรับประทานอาหาร การดื่ม และการสวมใส สวนฮกุมมักรูฮฺเปนสิง่ที่ไมสมควร และกระทําการละเวนหรือไมทําจะเปนสิ่ง

ที่ดีกวา 
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2.2.3 สํานวนการหามแบบไมชัดเจน (صيغ النهي غير الصريحة) 
 al-Chīyrāsīy (1987: 1/293) บรรดาอุละมาอฺดานวิชาอุศูลุลฟกฮฺได

กลาวถึงสํานวนการหามแบบไมชัดเจน แตมีเจตนาแฝงถึงการหามเอาไว มีดังตอไปน้ี  

1.  หามดวยกับประโยคบอกเลา (النهي بصيغة الخبر) ตัวอยางเชน อัลลอฮฺ 

 ตรัสวา   

﴾...  ﴿ اوقُونَ مفناءَ إِلَّا تغتاب هجو اللَّه  

                              ( 272:جزء من الآية،بقرةال )   
ความวา “และพวกเจาจะไมบริจาคสิ่งใด นอกจากเพือ่แสวงหา

ความโปรดปรานของอลัลอฮเฺทาน้ัน…” 

                                   (อัลบะเกาะเราะฮฺ สวนหน่ึงของอายะฮฺ : 272)  

 al-Nasāfīy (2005: 1/222 ) ไดกลาววา “ประโยคนะฟทีอ่ยูในอายะฮฺน้ี 

หมายถึง การหาม กลาวคือ พวกทานอยาไดบรจิาค เวนแตเพื่อความโปรดปรานของอัลลอฮฺ  

เทาน้ัน” 

2.  ปฏิเสธความดีจากการกระทําที่ไมถือวาเปนความดี (نفي البر عن الفعل)
ตัวอยางเชน อัลลอฮฺ  ตรัสวา   

﴾...  ﴿ سلَيو وا بِأَنْ الْبِرأْتت وتيالْب نا  مورِهظُه  

                              ( 189: جزء من الآية،بقرةال )   
ความวา “และหาใชคุณธรรมไม ในการทีพ่วกเจาเขาบานทางหลัง

บาน…”   

                     (อัลบะเกาะเราะฮฺ สวนหน่ึงของอายะฮฺ : 272)   

Qurtubīy (2003: 1/230-231) ไดกลาววา “ไมใชความยําเกรงและสิ่งดีงาม 

โดยเขาบานทางดานหลัง แตทวาคุณธรรมน้ันคือผูที่ยําเกรงตางหากที่บริสุทธ์ิใจในการทําอามาล       

ที่ศอลีฮฺ”    

3.  ปฏิเสธการกระทําที่กอใหเกิดความเสื่อมเสีย (نفي الفعل) ตัวอยางเชน 

อัลลอฮฺ  ตรัสวา  
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 ﴿نفَم ضفَر يهِنف جفَثَ فَلَا الْحلَا رو وقلَا فُسالَ وي جِدف 
جالْح ﴾ ...  

                       ( 197: جزء من الآية،بقرةال )   
ความวา “ดังน้ันผูใดที่ไดใหการทําฮัจญจําเปนแกเขาในเดือน

เหลาน้ันแลว ก็ตองไมมีการสมสู และไมมีการละเมิด และไมมีการ

วิวาทใด ๆ ในเวลาการทําฮัจญ...” 

                                              (อัลบะเกาะเราะฮฺ สวนหน่ึงของอายะฮฺ : 272)  

al-Asfahānīy (2009: 491) ไดกลาววา “อยาไดกระทําความช่ัวชา และสิ่งที่

เปนบอเกิดของความเสื่อมเสีย”  

4.  ประโยคทีร่ะบุถึงการกระทําที่ปฏิบัติแลวจะไดรับการลงโทษและบาป

มหันต (اقتران الفعل بالوعيد أو استحقاق الإثم) ตัวอยางเชน อัลลอฮฺ  ตรัสวา  

 ﴿ينأْكُلُونَ الَّذا يبونَ لَا الرقُوما إِلَّا يكَم قُومي يالَّذ طُهبختي 
﴾ الْمس ... من الشيطَانُ   

                          ( 275:  جزء من الآية،بقرةال )  
ความวา “บรรดาผูกินดอกเบี้ยน้ัน พวกเขาจะไมทรงตัว นอกจาก

จะเปนเชนเดียวกบัผูที่ชัยฏอนทํารายเขาทรงตัว...” 

               (อัลบะเกาะเราะฮฺ สวนหน่ึงของอายะฮ:ฺ 275)   

al-Shanqitīy (1995: 1/271) ไดกลาววา “กุรอานอายะฮน้ีฺบงช้ีถึงโทษภัย

อันจะเกิดข้ึนกับผูที่ชอบกินดอกเบี้ยคือ เขาจะมาในวันกิยามะฮกฺับสภาพที่ฟนเฟอนเหมอืนคนเปน

ลมบาหม”ู อัลลอฮฺ  ตรัสวา  

  ﴿نفَم لَهدا بمدعب هعما سمفَإِن هلَى إِثْمع ينالَّذ هلُوندبي  ...﴾  

                             ( 181:  جزء من الآية،بقرةال )  
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ความวา “แลวผูใดเปลี่ยนแปลงพินัยกรรม หลังจากที่เขาไดยินมัน

แลว โทษแหงการเปลี่ยนแปลงพินัยกรรมน้ันก็ตกอยูแกบรรดาผูที่

เปลี่ยนแปลงพินัยกรรมเทาน้ัน...” 

                                                (อัลบะเกาะเราะฮฺ สวนหน่ึงของอายะฮฺ : 181)  

ดังน้ันผูใดที่ไดเปลี่ยนแปลงพินัยกรรมหลังจากที่ไดมีการสั่งเสียของผูตายแลว

น้ัน บุคคลน้ันสมควรจะไดรบับาปอันมหันต 

5.  วลีหรือคําทีม่ีความหมายเหมอืนการหาม ( تفيد المنعألفاظ  ما كان و ما  (
  อัลลอฮฺ  ตรัสวา   ينبغي

 أَنْ أَمرا ورسولُه اللَّه قَضى إِذَا مؤمنة ولَا لمؤمنٍ كَانَ وما﴿ 
﴾             ... أَمرِهم من الْخيرةُ لَهم يكُونَ     

                                    ( 36:  الآيةجزء من ،الأحزاب )  
ความวา “ไมบังควรแกผูศรัทธาชายและผูศรทัธาหญิง เมื่ออัลลอฮฺ

และเราะสูลของพระองคไดกําหนดกิจการใดแลว สําหรับพวกเขา

ไมมีทางเลือกในเรื่องของพวกเขา...” 

                                                       (อัลอะฮฺซาบ สวนหน่ึงของอายะฮฺ : 36)  

al-Qurtubīy (2003: 14/121) ไดกลาววา “ความหมายของคําวา  ما كان
  ”หมายถึง อันตราย และการหาม ดังปรากฏอยูในอายะฮฺดังกลาว وما ينبغي

2.2.4 ประเภทของการหาม การหาม (النهي) ในบญัญัติอสิลามไมไดถือวา ฮะรอม14 

คือสิ่งตองหามกระทําอยางเด็ดขาดเสมอไป เรียกวา حرام แตบางครั้งสํานวนของการหามอาจจะอยูใน

ข้ันที่หามการกระทําแตหามไมเด็ดขาด15 เรียกวา مكروه จะเปนุฮกมน้ีไดจะตองมหีลักฐานมา

สนับสนุนและบงบอกวาการกระทําดังกลาวไมใชเปนสิ่งที่ฮะรอม 

บรรดาปราชญผูรูมีมติตรงกันวาสํานวนที่ใชในการหามน้ันมทีั้งฮะกกีแีละ

มะญาซีย สิ่งที่ผูวิจัยจะนําเสนอตอไปน้ีคือรปูแบบสํานวนการหามที่เปนแบบมะญาซีย การ  اازي

                                                             
14 คือสิ่งที่บัญญัติอิสลามสั่งใหงดเวนกระทําอยางเด็ดขาด ถาทําจะไดรับการลงโทษ  
15 คือสิ่งที่บัญญัติอิสลามสงเสริมใหละทิ้งงดเวนการกระทําอยางไมเด็ดขาด แตถาทําจะถูกตําหน ิ
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หามแบบน้ีไมถึงข้ันฮะรอม (ตองหามเด็ดขาด) โดยมรีูปแบบประโยค สํานวน หรือความหมาย 

ดังตอไปน้ี  

1.  สํานวนหรือความหมายบงช้ีถึงความนารังเกียจ  الكراهة อัลลอฮ ฺ  ตรัส

วา  

... ﴾  بِآخذيه ولَستم تنفقُونَ منه الْخبِيثَ تيمموا ولَا﴿    

 ( 267:  جزء من الآية،البقرة ) 
ความวา “และพวกเจาอยาไดมุงเอาสิ่งเลวจากน้ันมาบริจาคทั้ง ๆ 

ที่พวกเจาเองก็ไม (อยากจะ) รับสิ่งน้ัน…”  

                                               (อัลบะเกาะเราะฮฺ สวนหน่ึงของอายะฮฺ : 267)  

2.  สํานวนหรือความหมายบงช้ีถึงการดูถูก التحقير  อลัลอฮฺ  ตรัสวา  

 علَيهِم تحزنْ ولَا منهم أَزواجا بِه متعنا ما إِلَى عينيك تمدنَّ لَا﴿ 
ضفاخو كاحنج نِينمؤلْمل ﴾   

                                ( 88:  الحجر )  
ความวา “อยาทอดสายตาทั้งสองของเจาไปยังชนช้ันตางๆ ของ

พวกเขา และอยาเสียใจแทนพวกเขาและจงลดปกของเจาใหตํ่าตอ

บรรดาผูศรัทธา”  

                                                                          (อัลฮิจร : 88)  

3.  สํานวนหรือความหมายบงช้ีถึงเตือนใหระวัง  التحذير  อัลลอฮฺ  ตรัสวา  

﴾  مسلمونَ وأَنتم إِلَّا تموتن فَلَا﴿...    

    ( 132:  جزء من الآية،البقرة ) 
ความวา “…ดังน้ัน จงดํารงความเปนมสุลมิไวจนกวาพวกเจาจะ

ตาย” 

                    (อัลบะเกาะเราะฮฺ สวนหน่ึงของอายะฮฺ : 132)  
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4.  สํานวนหรือความหมายบงช้ีถึงบทลงโทษ  بيان العاقبة  อัลลอฮฺ  ตรัสวา 

... ﴾ الظَّالمونَ يعملُ عما غَافلًا اللَّه تحسبن ولَا ﴿  

                                     ( 42:   جزء من الآية،إبراهيم )  
ความวา “และเจาอยาคิดวาอัลลอฮทฺรงละเลยตอสิง่ที่พวกอธรรม

ปฏิบัติ…”  

                                       (อิบรอฮมี สวนหน่ึงของอายะฮฺ : 42) 

5.  สํานวนหรือความหมายบงช้ีถึงความหมดหวัง สิ้นหวัง  اليأس  อัลลอฮฺ   

ตรัสวา  

﴾...  إِيمانِكُم بعد كَفَرتم قَد تعتذروا لَا ﴿  

                                ( 66:  جزء من الآية،التوبة )  
ความวา “พวกทานอยาแกตัวเลย แทจริงพวกทานไดปฏิเสธ

ศรัทธา แลว หลังจากการมีศรทัธาของพวกทาน…”  

                       (อัตเตาบะฮฺ สวนหน่ึงของอายะฮฺ : 66) 

6.  สํานวนหรือความหมายบงช้ีถึงคําแนะนํา ช้ีแจง   الإرشاد  อัลลอฮฺ  

ตรัสวา  

 وإِنْ تسؤكُم لَكُم تبد إِنْ أَشياءَ عن تسأَلُوا لَا آمنوا الَّذين أَيها يا ﴿
﴾حليم  غَفُور واللَّه عنها اللَّه عفَا لَكُم تبد الْقُرآنُ ينزلُ حين عنها تسأَلُوا  

                             ( 101:  المائدة  )  
ความวา “ผูศรัทธาทั้งหลาย! จงอยาถามถึงสิ่งตาง ๆ หากสิ่ง

เหลาน้ีถูกเปดเผยข้ึนแลวมันก็จะกอใหเกิดความเลวรายแกพวก

เจา และถาพวกเจาถามถึงสิ่งเหลาน้ัน ขณะที่อัลกรุอานถูก

ประทานลงมา มันก็จะถูกเปดเผยข้ึนแกพวกเจา อัลลอฮฺไดทรง

อภัยสิ่งเหลาน้ันแลว และอัลลอฮฺเปนผูทรงอภัยผูทรงหนักแนน”  

                                                           (อัลมาอิดะฮฺ : 101)  
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7.  สํานวนหรือความหมายบงช้ีถึงการขอพร   الدعاء  อลัลอฮฺ  ตรัสวา  

 كَما إِصرا علَينا تحملْ ولَا ربنا أَخطَأْنا أَو نسِينا إِنْ تؤاخذْنا لَا ربنا ﴿
هلْتملَى حع ينالَّذ نا منلا قَبنبلَا را ولْنمحا تا طَاقَةَ لَا ملَن ... بِه ﴾  

                                ( 286:   جزء من الآية،البقرة )    
ความวา “โอพระเจาของพวกเรา โปรดอยาเอาโทษแกเราเลย 

หากพวกเราลืมหรือผิดพลาดไป โอพระเจาของพวกเรา โปรด

อยาไดบรรทุกภาระหนักใดๆแกพวกเราเชนเดียวกับที่พระองคได

ทรงบรรทุกมัน แกบรรดาผูที่อยูกอนหนาพวกเรามาแลว โอพระ

เจาของพวกเรา โปรดอยาใหพวกเราแบกสิ่งที่ไมมีกําลังใดๆ แก

พวกเราที่จะแบกมันได…” 

                                              (อัลบะเกาะเราะฮฺ  สวนหน่ึงของอายะฮฺ : 286) 

8.  สํานวนหรือความหมายบงช้ีถึงการขอรอง, การออนวอน   الالتماس  
อัลลอฮฺ  ตรัสวา  

 تقُولَ أَنْ خشيت إِني بِرأْسي ولَا بِلحيتي تأْخذْ لَا يبنؤم قَالَ ﴿
قْتفَر نينِي بيلَ بائرإِس لَمو قُبري تلقَو ﴾  

     ( 94:  طه  )    
ความวา “ฮารูนกลาววา โอลูกของแมฉันเอย อยาดึงเคราและ

ศีรษะของฉันซิ แทจริงฉันกลัววาทานจะกลาวแกฉันวา ทานไดกอ

การแตกแยกข้ึนในหมูวงศวานอิสรออีล และทานไมคอยฟงคําสั่ง

ของฉัน”  

                                                                           (ฏอฮา : 94) 

9.  สํานวนหรือความหมายบงช้ีถึงการสําทบั   التوبيخ  อัลลอฮ ฺ  ตรัสวา  

﴾ ... منهم خيرا يكُونوا أَنْ عسى قَومٍ من قَوم يسخر لَا آمنوا الَّذين أَيها يا﴿   

                           ( 11:   جزء من الآية،الحجرات )   
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ความวา “โอศรัทธาชนทั้งหลาย! ชนกลุมหน่ึงอยาไดเยาะเยยชน

อีกกลุมหน่ึง บางทีชนกลุมที่ถูกเยาะเยยน้ันจะดีกวาชนกลุมที่เยาะ

เยย”     

                           (อัลฮุุรอต สวนหน่ึงของอายะฮฺ : 11)  

ทั้งเกาสํานวนที่ผูวิจัยไดนําเสนอมาขางตนแลวน้ัน จะสังเกตไดวาเปนสํานวน

การหาม เน่ืองจากกฎไวยกรณภาษาอาหรับหากคํากริยาปจจุบันกาลนําหนาดวยคําวา “ลา” ( لا) มี

ความหมายวา หามเด็ดขาด (  الفعل المضارع المقرون بلا الناهية) ยกเวนเกาสํานวนที่ผูวิจัยไดนําเสนอ

มาขางตน ถึงแมจะมีคําวา “ลา” (لا) อยูหนาคํากริยาปจจุบันกาลก็ตาม (กรณีพิเศษ) ตามหลักภาษา

วาดวยวิชาวาทศิลป  بلاغة            
2.2.5  สถานภาพของขอหาม  การกระทําสิ่งใดก็ตามซึ่งเปนการกระทําที่ตองหาม   

จะมผีลในทางกฎหมายอิสลาม 2 ประการ ดังตอไปน้ี  

1. การหามน้ัน หมายถึงฮะรอมกระทํา 

2. การกระทําสิง่ทีห่ามน้ัน เปนโมฆะ  

al-‘Amidīy (1982: 2/48) การหามทํานิติกรรมสญัญา เชน การสมรส และ

การซื้อขายน้ัน บรรดาปราชญกฎหมายอสิลามสวนใหญเห็นวามีผลเปนโมฆะ แมวาจะมีทัศนะที่

แตกตางกันถึงสาเหตุทําใหเปนโมฆะก็ตาม 

al-‘Amidīy (1982: 2/50) สําหรับหลักฐานจากตัวบทที่แสดงวาการกระทํา

สิ่งตองหามน้ันเปนโมฆะ มีดังน้ี  

ทานนบี    ไดกลาวา  

))من عمل عملا ليس عليه أمرنا فهو رد((  

        )3243:  2001(أخرجه مسلم، 

ความวา “ใครก็ตาม ที่กระทําสิ่งที่ไมใชกิจกรรมของเรา การ

กระทําน้ันจะถูกปฏิเสธ”  

                                      (บันทึกโดย Muslim, 2001 : 3243)  
แนนอน สิ่งที่ถูกปฏิเสธน้ันเปนสิ่งที่ไมถูกตอง อีกทัง้ไมมผีลทางกฎหมายดวย 

บรรดาเศาะฮาบะฮฺไดยึดเหตุผลของการหาม เพื่อแสดงวา นิติกรรมสญัญาน้ันเปนโมฆะ เชน อิบนุอุมรั 

ไดยึดคําตรัสของอลัลอฮฺที่วา  
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﴿ رِكَاتشوا الْمحكنلَا تو  ...﴾       

          ( 221: جزء من الآية،بقرةال )   
 ความวา “และพวกเจาจงอยาสมรสกับบรรดาสตรผีูต้ังภาคี…” 

                         (อัลบะเกาะเราะฮฺ สวนหน่ึงของอายะฮฺ : 221)   

เพื่อแสดงใหเห็นวา การสมรสกับสตรีตางศาสนิกน้ันเปนโมฆะ  โดยไมมีผูใด

ในหมู   เศาะฮาบะฮฺปฏิเสธเลย ประโยคที่เปนขอหามน้ัน อาจใชโดยมีความหมายเปนอยางอื่น 

นอกเหนือจากการสั่งใหงดกระทําเชนเดียวกับคําสั่ง คือมีความหมายอยางอื่น นอกเหนือจากการให

กระทํา 

al-Shafi‘iīy  (1979: 343) แตความหมายที่แทจริงของการหาม คือ การสั่ง

ใหงดกระทําประเภทเด็ดขาด (   حرام) นักวิชาการอูศูลุลฟกฮฺมีทัศนะที่แตกตางกัน สวนใหญเห็นวา 

การหามโดยทั่วไปน้ัน หมายถึง การหามที่เด็ดขาด (النهى عند الإطلاق يقتضي التحريم) นอกจากจะมี

สิ่งที่แสดงเปนอยางอื่น อิมามชาฟอียไดกลาวถึงเรื่องน้ีวา “ความหมายที่แทจริงของการหามจากทาน   

เราะสูลน้ันคือ ทุกสิ่งที่ทานหามน้ัน เปนของฮะรอม จนกวาจะมีหลักฐานจากทานวา การหามของ

ทานน้ันมีความหมายที่มิใชฮะรอม”  

คําตรัสของอลัลอฮฺ    ที่วา  

... ﴾  ولَا تجسسوا ولَا يغتب بعضكُم بعضا ﴿  

                        ( 12: جزء من الآية،جراتالح )   
ความวา “และพวกเจาจงอยาสอดแนมผูอื่น และอยานินทาซึ่งกัน

และกัน…”  

                           (อัลฮุุรอต สวนหน่ึงของอายะฮฺ : 12)   

โดยหลกัการหามของอายะฮดัฺงกลาวน้ี เปนการหามประเภทฮะรอม และไมอาจจะ

อธิบายเปนอยางอื่นได นอกจากจะมีหลักฐานมาสนับสนุนเทาน้ัน     




